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BUILDING OF PROFESSIONAL COMMUNICATIVE COMPETENCE AS A NECESSARY CONDITION OF VOCATIONAL
TRAINING FOR FOREIGN STUDENTS AT THE BACHELOR DEGREE (BASED ON THE EXAMPLE OF SPECIALTY “PUBLIC
RELATIONS)

Summary

The foreign students who study at Russian universities continue learning Russian at bachelors’
degree. The main difficulty which professors face while teaching Russian as a foreign language
lies in the fact that foreign students are often unprepared to learn specific vocabulary, necessary
for educational and professional activities. A totally different approach for presentation of specific
vocabulary has been developed by the authors of “Training for professional activity in Russian of
“Public Relations” speciality foreign students” (L.V. Adonina, S.V. Lazarev, S.V. Smirnova,
O.S. Fisenko).

Keywords: Professional communicative competence, vocation-related language, Russian as a
foreign language, bachelor’s degree.

Resumen

Los estudiantes internacionales que estudian en universidades rusas aprenden ruso durante sus
estudios de pregrado. El problema principal de los profesores de ruso como lengua extranjera es
la falta de preparacion de los estudiantes para dominar el vocabulario especial necesario en las
actividades educativas y profesionales. Un enfoque fundamentalmente nuevo para la presentacion
de material lingiiistico fue desarrollado por los autores del manual de capacitacion “Capacitacion
de las actividades profesionales en ruso para estudiantes internacionales de la especialidad
“Relaciones publicas” (autores L.V. Adonina, S.V. Lazarev, S.V. Smirnova, O.S. Fisenko).

Palabras clave: Competencia comunicativa profesional, idioma vocacional, ruso como lengua
extranjera, licenciatura.

Introduccion

As avocation, “Public Relations” was approved by the 2 March 2000 Ministry of Education
Order 686. Its popularity among Russian and foreign students is caused by the demand in different
areas and, thus, develop social, political, economic, and market relations. The specialty is based
on the information-promoting techniques to set a positive image, construct reputation and create
a brand.

“Public Relations” is an activity that confers market entry. Nowadays “Public Relations”
is among the most demanded specialties. The main fields of study in this area are global economy
and foreign economic activity, theory and practice of domestic and foreign public relations, theory
and practice of mass media, mass communication psychology, organizing and launching of PR
campaigns, modern press-service, advertising strategy of marketing research, techniques of
construction and promotion of image and reputation, branding techniques, foreign languages in
professional activity, language assistance. Since “Public Relations”, as a speciality, appeared in
the USA, there are still many English-language terms that facilitate learning specific vocabulary.
Nevertheless, a wide area of applying expertise provides a transfer of specific vocabulary from
the PR sphere to the related, less calcified, spheres.
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Under these circumstances, teaching Russian as a foreign language at the “Public
Relations” speciality becomes a process of great importance. Learning Russian helps obtaining
language skills, which contribute to students’ involvement into productive activity. Hence,
Russian Studies professors are to organize the process of learning lexical units and, thus, to create
adequate conditions for professional communicative competence building.

Formulation of the problem

Building of professional communicative competence is the main scope of Russian higher
education system. However, now there is practically no system of didactic exercises that would
gradually improve foreign students’ building of professional communicative competence. That is
why the article analyses the system of exercises in “Training for professional activity in Russian
of “Public Relations” speciality foreign students” (L.V. Adonina, S.V. Lazarev, S.V. Smirnova
& O.S. Fisenko 2017, p. 50).

The textbook is a general course aimed at building expertise, skills and competences that
would provide improvement of speech skills, based on selected scientific language material. The
textbook meets the requirements of State Educational Standard for Russian as a foreign language.

Problem Discussion

Professional communicative competence as a professionally important competence of
PR specialists

Professional communicative competence is the ability to communicate with representatives
of other cultures in the professional sphere. Building of professional communicative competence
begins with the identification of the competences, important for a PR specialist.

The professionally important competences of a PR specialist include: the ability to analyze
and predict current economic, political and informational processes; the ability to practice
professional activity in the foreign-language areas; the ability to use up-to-date professional
information without language assistance; the intercultural competence based on general
knowledge about the specifics and lifestyle of the people from other countries; the ability to use
presentation skills, business language norms, techniques of effective communication, advertising
and PR campaigns; the political, campaigning, reputational, consulting, advertising and
promotional competence; the ability to apply the main means of news-making, branding, image-
making; the competence in broadcasting and computer technologies. Therefore, during
educational process future PR specialists acquire the abovementioned skills and expertise to use
them in practice. Hence, professional communicative competence consists of professional, or
vocational, reflection and social and intercultural perceptions. Vocational reflection is a set of
ideas about professionally important competences. Social perception is based on the perception
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of other people and information. Intercultural perception is related to verbal and non-verbal
communication.

Building of professional communicative competence plays a vital role in teaching
Russian as a foreign language and suggests informational competence. A.L. Semyonov
identifies it as “the new literacy that includes the ability to process information in an
independent active way, the ability to make innovative decisions in unexpected situations by
using technologies” (Semyonov 2000, p. 2). As for Russian as a foreign language, informational
competence is defined as “the ability to use a wide range of informational and communicational
technologies during the process of learning foreign language and the culture where it is spoken”
(Sysoyev & Evstigneev 2008, p. 99).

Building of professional communicative competence by means of Russian as a foreign
language

According to the bottom line of the abovementioned textbook, the foreign-language professional
communicative competence at the university level of vocational training is based on the concept
of active (contextual) training. Let us consider the example of a fragment of a “Marketing
communication system” lesson.

The system of exercises has been developed specifically to activate mental processes. The lesson
includes the exercises placed before, near and after the texts, which are to encourage reproductive-
productive discourse. The linguistic means used in the speech, comparisons, identification of
similarities and differences, isolation of cause and effect linkages make communicatively
significant speech adequate to professional sphere.

The professional communicative competence is also based on linguistic competence which
includes lexical and grammatical skills, competence in general lexical units, terminology,
specialist jargon, and practical skills of applying the expertise.

The first stage is learning new words and word combinations, with derivational models built and
analyzed.

Students are to do the following exercises.

Ipouumatime cnoga, 3anomHume ux 3HaveHue, COHemaeMocms u ynompeoenue.
HurerpupoBars (HCB u CB) umo? (3xoHOMUKH, KOMIAHUM) — OOBEIUHSTH YacCTH B OJIHO

1eJI0€e
HuTerpanus yeco? — 00beAMHEHNE YETO-TH00 B €AHHOE LEI0e

IIporHo3upoBaTh/cIPOrHO3UPOBATH ymo? (Pa3BUTHE, YcleX) — JIeNaTh BHIBOABI HA
OCHOBAHUH UCCIIEIOBAHUS O OyIyILlIeM Pa3BUTUH YETr0-T100

IMporuo3 yezo? (moroanl)
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Ipencka3piBaTh/MpeacKa3aTh umo? — 3apaHee CKazaTh, YTO MPOU30MICT B Oy IyIIeM

[MoTpedasiTb/mOTPEOUTH umMo? — (MPOAYKTHI, 0€H3UH) — HCIIOJIE30BaTh, PACXOI0BATh IS

KaKuXx-JI100 1enei
[otpeduTenns ueco? (ToBapoB, FHEPTrUU)
[oTpedaenne we2o?

ATHUTHPOBATH K020? — yOSKAATh B YeM-JIN00, CKJIOHSTH K YeMY-TH00

Aruranus

Hags3piBaTh/ HaBA3aTh u70? (TOBAP, HEHYKHYIO Belllb) — 3aCTaBUTh MIPUHSATH YTO-TTHOO0,

KYIIUTb

Ipouumaiime écnyx credyioujue cio80CO4emMaHusl.

Hocuth nHTErpanvoHHbIi XapakTep, BO3/EHCTBIE HA OOIIECTBEHHOE MHEHHUE, 3apaHee
MPOTHO3UPOBATh PPEKT, MpeICKa3aTh PEaKIUI0 CO CTOPOHBI MOTPEOHTENs, HaBSA3HIBATH
COOCTBEHHOE MHCHUEC, HAaBA3BIBAHUC HCHYXXHBIX TOBAapoOB, o0OecrieunBaTh ycuex u
MOMYJISIPHOCTE IIPOABUTAaEMOMY IPOIYKTY, CPEACTBO COLUAIIBHOTO KOHTPOJISL.

Obpaszyiime npunazamensibie OM CYWECMEUMEIbHbIX ¢ NOMOUWbLIO CYPPuUKCcO6 -H, -OHH/-eHH, -

UYUECK.

a) HayKa — 0) Tpagumms —
KOMITBIOTED — WHTETpaIuys —
MPa3THUK — CeHCaIHs —
BaJIIOTa — o01ecTBo —
neQuIuT — Ka4ecTBO —
KpH3HC — PEBOJTFOLIUS —

JICKYCCUST —

B) SKOHOMHKA —
MOJTUTONIOTHS —
MICHUXOJIOTHS —

COIMMOJIOTHA —
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HCTOpHS —

pUTOpHKA —

Hatioume obwuil kopens 6 credyiouux ciosax.
1). lenuth, pa3nenuTh, BEIICIHUTS, ACICHUE, OTICIHUTD, pa3iel.
2). IpenckasaTh, BBICKA3aTh, M0JICKa3Ka, BEICKA3bIBAHKE, MIEPECKa3.
3). BeigBurath, MpoJABUIraTh, ABUKECHHE, TPOIBIKCHUE, IBUKYIIIUNCS.
4). Bepa, 1oBepuTh, I0BEPUE, BEPHBII, TOBEPUBIIIHIA.

5). ITocTpouTh, 3aCTPOUTD, BHICTPAHBATh, TIOCTPOIKA, BRICTPAUBAaHHE, TOCTPOCHHBIN.

The next stage is text-processing aimed at communication-oriented teaching Russian as
a foreign language.

PR (ITP) B CUCTEME MAPKETUHI'OBbIX KOMMYHUKAILIMIA

Teopust cBs3eil ¢ OOIIECTBEHHOCTHIO HOCHUT HMHTEIPAI[MOHHBIA XapakTep M JICKHT Ha
MepeCceYeHNH MHOTUX HAYYHBIX AUCHUIUIMH: IOPUCIPYACHIINH, )KyPHAIUCTHKN, KOMITBIOTEPHBIX
TEXHOJIOTHH, MAapKEeTWHTa, TMOJUTOJOTHH, COIMOJIOTUH, pPUTOPUKH, TICHXOJIOTHH W JIp.
CymiecTByeT AOCTaTOYHO TeCcHas B3auMOCB:3b [IP ¢ HaykaMu 1 oTpacisiMi HayYHBIX 3HAHHH.

Paccmorpum  B3ammootHoweHus wexnay IIP um pexnamoit. Korpa crnennamucTs
cpaBHuBaOT [IP ¢ pexiamoif, nx MHeHHs pazfensrorcsa. OQHU ydeHbIe CUHTAIOT, YTO HaI0
MNOJMHOCTBIO OTAEeNUTh [IP OT peknamsl, Apyrue cuuTaroT, uro IIP u pexnama modyru HUYEM He
OTJINYAIOTCS APYT OT Apyra, u cBogaT 1P k peknamuoi nestensHocty. B aelictBurensHoct 11P
Y peKiiaMa UMEIOT CXOJICTBO M pa3nmuns. Pexitama u [P cXomHBI B TOM, 9TO UMEIOT OAMHAKOBEIE
LeMn — BO3JCHCTBHE Ha OOIIeCTBEHHOE MHEHHe. B To e BpeMs Hemb3s He OTMETHTh U
CyIIleCTBEHHbIE pa3nuunsd. Bo-miepBrIxX, pexiama omimdaercs oT [1P mo takomy mapamerpy, Kak
KOHTpOJIb 32 cooOmenneM. Comepkanie peKiiaMbl B €€ TPOJI0DKUTENEHOCTE KOHTPOIAPYIOTCS
ropasfo CTpoke, 4eM B WHbopManmoHHbIX Marepuanax [IP. B atom mpenmymiecTBo pekiambl
nepen [P, T.k. ee appexT MOKHO CIIPOTHO3UPOBATH 3apaHee, a TAKKE MPEACKa3aTh PEaKIHio CO
CcTOpOHKI ToTpeduTenss. Meponpusatus o [IP uMeroT otnaneHHbIi pe3ynbTaT, KOTOPBIA OOBIYHO
NpOSIBISIETCS. CO BpeMeHeM. Bo-BTopbix, B ominune oT 1P peknama cBsi3aHa ¢ OnpeleleHHbIM
TOBapOM M HEOOXOJMMOCTBIO €T0 MPOJBIIKEHHsI Ha DPBIHKE, MOOYXKICHWEM IOTpeOuTeNns K
noTpebnenuto. B cBoto ouepenp, IIP ornmuaercs OT pexiaMbl TeM, YTO MPOJBUTAET B
OOIIIECTBEHHOM CO3HaHWH CaMy OpraHW3alluio, npousBoauTens. B Tperbux, pekmama u [1P
Pa3IMYaloTCs MO0 YPOBHIO IOBEpHUs K HHGOPMAIMH, KOTOPYIO OHH PaclpOCTPaHsoT. PexiraMHbIe
COOOIIEeHM s, KaK TTPABUJIO, MTOJIB3YIOTCS OTHOCHUTEIBEHO HU3KHM JOBEPUM y OOIIECTBEHHOCTH, B
To Bpems Kak Marepuanbl IIP — orHocuTenbHO BbiCOKMM. B-uerBepthix, IIP u pexmama
OTIMYAIOTCS 110 XapaKTepy B3aWMOJEHCTBHS C Mpeccoi. B xonme peximaMHBIX akiuii Bpems U
MIPOCTPAHCTBO MPOCTO MOKYMaroTcs, a B [IP-aedarensHOCTH Takoe B3aUMOJIEHCTBHE € IPECCOM He
orytaunBaercsi oTKpeITo. IloaTomy B psine ciydae [IP Gonee sddexrtruBeH, T.K. HE SBISIETCS
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OTKPBITOHN aruTtanueil B oTauuue oT pekigambl. OTCYTCTBHE B XOPOILIO MOATOTOBIEHHBIX [IP-
aKIMSIX TPSAMOTO HaBSI3BIBAHHUS KaKOTO-THMOO MHEHHS BBI3bIBACT OOJIbILICEe JOBEPHUE K HUM, YeM K
pekiame.

CymecTByeT Takke B3aUMOCBSI3b Mexay MmapketuHrom u IIP. Ilockonbky MapkeTWHT
MpeacTaBisieT co00 AeATENFHOCTD 110 U3yUCHHIO PHIHKA, OH BIUSET Ha (hOpMHUpOBaHHE e 1
3aznad [IP. Ho ecnu MapKETUHT — 3TO KOMIUIEKC MEPOIIPUSITUH 10 NPOABWKEHHIO IIPOLYKTa WIH
yciyrd, To IIP — 310 ynpasneHue penyranueld KOMIIAHMH. MAapKETHHI CO3[A€T PBIHOK IS
TOBapoB U yciyr, a IIP oGecneunBaer OnaronpusaTHyo aTMocdepy, B KOTOPOH IEHCTBYIOT
KOMITaHWH. B HEKOTOPBIX CiTydasx MapKETHHIOBBIN YCIIEX MOXKET ObITh pa3pyllieH HEraTHBHBIMU
COLIMAJIBHBIMU WM NTOJIMTUYECKUMU TEHJICHIUSMH, U3Yy4EHUE U HEUTPAIU3ALMS KOTOPBIX TaKXKe
sBJISIOTCs 3amaueii [1P. Kak nmpaBuiio, CEUaiiCT 10 CBS35M C OOLICCTBEHHOCTBIO B peallbHOM
pabote 3aHUMaeTCst 1 MapKkeTHHroM. Kak rmokas3pIBaeT MUPOBasl IPAKTHKA, MAPKETHHTOBBIN IIaH
BBIXOJJa Ha PBIHOK HA4YMHACTC C  BBICTPAMBAaHUs  JIOBEPUS, OCHOBAaHHOIO  Ha
nHpopmupoBaHHOCTH. OIpeeNIeHHOe CXOICTBO U pojACTBO MapkeTuHTra U [IP cBsI3aHbI ¢ TeM,
4ro 00a 00ECHeunBarOT ycrexX M IMOMYyJISIPHOCTh MPOABHTAEMOMY OOBEKTY 32 CHET M3Y4eHUS
3aIpoCoB 1eNICBOM OOIIECTBEHHOCTH.

Baxknoit npoOnemoii [1P-gesTebHOCTH sBISETCS BONPOC O cooTHomeHun [IP u
nponaragjel. [Ipomarania moxXoauT Ha peKnaMmy TEM, YTO CTapaeTcs HaBs3aTb CBOE MHEHUE
nybnuke, yoenmuTh ee JeHCTBOBaTh Tak, a He MHadye. [Iponaranya sBISIETCS MHCTPYMEHTOM
TIOJINTUKA W CPEACTBOM COIMAIBHOTO KOHTPOJS 3a TOBeAeHHeM Jofei. Cremyer 4eTko
pasrpannumBate IIP u mnponaranmy. B ommmume or npomaranasl IIP  cTtpemures
B3aUMOJACUCTBUI0 M JOCTH)KEHUIO B3aWMOIIOHMMAHHUS C YYE€TOM MHEHUS KaXJO0H CTOpPOHBL
[Hoatomy nuummarop [1P nomkeH OBITH TOTOB K N3MEHEHHUIO CBOETO MOBEACHNS B COOTBETCTBUH
¢ TpeOOBaHUSIMH TeNIEBON OOIECTBEHHOCTH.

CpaBHeHHe, CONOCTaBJIeHNE MPEIMETOB, SIBJIEHMIi, PO ECCOB
1. BeipaxxeHue OTanIHs:

IIpocToe mpemiokeHne CHoXHOE PeUI0KECHHIE
YTo0 oT/IMYAETCS OT YEro 4Yem YTo oTiIMUAETCS OT YEro TEM, YTO
Yto PA3INIACTCH YE€EM Yto pa3in4acTcCd T€M, UTO

B oramnuue ot yero

2. Beipaxkenue cxoacTpa:

YT0 cX0aHO (0OJUHAKOBO) C YeM
YT0 MOXOAUT HA YTO

Ynompe6ume crosa, cmosuiue 6 CK06K(1X, 6 HYIHCHOM naoesice. 3amenume npocmaole
npedﬂoofceuuﬂ CIIOJACHbIMU.

1). Csizu C 00IIECTBEHHOCTHIO OTJIMYAFOTCH. . . (mpyrue
JWCIMIUINHBL). . .(MHTErpallMOHHBIA ~ Xapakrep). 2. Pexnmama  omimmvaercs  ...(cBsi3m ¢
00IIECTBEHHOCTBIO) ... (CTpeMJICHHUE NPOJaTh KOHKPETHBIH TOBap morpedurensim). 3. CBszu ¢
0OIIECTBEHHOCTHIO OTIINYAIOTCSA ... (peKiiama) ... (HaMepeHHe MPOIBUTATh KOMITaHUIO, GUPMY).
4. I1P n mponaranza pasiu4arorcs ... (XapakTep BO3AEHCTBHs Ha oOmecTBeHHOCTh). 5. CocTaB
LEJIEBBIX Ay JUTOPHH pa3inuyaercs ... (COIUaNbHOE MOJI0KEHUE, YPOBEHb 00pa30BaHMsl, BO3PACT).
6. [IP ornmuaercs ... (pexiama) ... (YpOBEHb JIOBEpHUS K paclpocTpaHseMOd HHQOpMAIIHK).
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7. MapketuHr otTinyaercsi (CBA3M C OOIIECTBEHHOCTHIO) ... (HANpaBICHHOCTh Ha HM3y4YeHHE
peiaka). 8. [1P otnuyaercs ... (pekiama) ... (ClIocoObl B3aUMOIECHCTBUS C TIPECCO ).

Hszmenume npusedennvle npeonoNCeHus, UCNOAb3YS MOOelb 6 OMJIUYUE OM Ue2o.
Obpamume sHuManue, 4mo nPeodioe 6 OMIUYUE YKAZbI8AC HA PA3IUYUe NPUSHAKOE V KAKUX-
aUb0 npedmemos, s6ieHull.

OGpa3zer: dxonomuka npedcmagisen codoil HAYKy, KOMOpPAasL uzydaem npouzsoo0cmeo,
xozsicmeennylo  OesimeavHocmy.,  Coyuono2uss 3aHUMAEmcs usyyeHuem oowecmed. —
DKoHOMUKA 6 omauuue Om Coyuoso2uu npeocmasisiem coOol HAyKy, KOmopdas uzyyaem
npouU3800Cmeo.

1). TIP HameneH Ha IOCTHXKCHHE B3aWMOIIOHMMAHUS 4Yepe3 JOOPOBOJBHOE MPUHSTHE
MHeHuil u uzaed. IlpomaraHma cTpeMHUTCS HaBs3aTh cBou uaeH. 2). OOIIECTBEHHOE MHEHHE
XapakTepru3yeTcsl MOHATUAMHU M TMPaBUIAMM, C KOTOPBIMH COTJIACHO OOJIBIIIMHCTBO YJIEHOB
coobmrectBa. JInuHOE MHEHHE MOXKET ObITh KaKUM YTOJJHO W HE Pa3leNisAThcs OONBIIMHCTBOM
npyrux monei. 3). [IP-cneunanuctsl BIaA€0T OCHOBAMHU MCHXOJIOTHH, TEJAarOTUKH, JETOBOTO
3THKETa, DKOHOMUKH, Pritocoduu, conmonoruu. FOpucTel Xopoio 3HaroT 3akoHbL. 4). [IP craBut
nepen coboit KpaTKo- U IOJITOBPEMEHHBIe 1eNi. Pexiiama nMeeT KpaTkoBpeMeHHbIe 1iend. 5). [1P
OpHEHTHPYETCS Ha OTHOLICHUS U CUTyalnio. Pekiiama opueHTHpyeTCs Ha PHIHOK WIIH MTPOJAKY.

The next cluster of exercises is aimed at vocation-oriented text-processing skills, with
abstracting and retelling professionally significant information, as well as building of
communicative skills in professional communication sphere in the context of typical
communicational situations.

During the educational process a coherent structure of professional activity is formed
though comprehension of information-sign system.

3amenume gvloeneHHble CI08A U CIOBO0COYENANUSA CUHOHUMUYHBIMU U3 MeEKCMA.

1). Teopwst cBsi3eii ¢ OOMIECTBEHHOCTHIO 00bEIMHSET I0CTHKEHNST HECKOJIbKHX HAYK.
2). Korma criermamicTsl cpaBHuBaroT TP ¢ pekaMoii, nX MHEHHS He COBIAJAI0T.

3). TP u pekiiamMa MOX0KH M TO Ke BpeMsl OTJIMYAKTCS JAPYT OT Apyra.

4). Peaknuio co CTOPOHBI IIOTPEOUTENS MOYKHO MPEACTABUTH cede 3apaHee.

5). DddeKT pekTaMbl MOKHO MPEAMOIOKHTE eIIle 0 €€ HCI0JIb30BAHMSL.

6). B psine ciy4aes I[P Gosiee pe3yJibTaTHBEH, YeM PeKIama.

7). TIP B oT/IMYHE OT PEKJIaMBbI HE SBISICTCS OTKPOBEHHBIM MPH3bIBOM.

8). MapkeruHr Bo3aeiicTBYeT Ha (hopMupoBaHue 1enei u 3aia4 [1P.

9). Crenyer oTAEISATD APYT OT APYra rnponaranmy u [1P.

Omeemvme Ha 60NpPOCHL.

1). Kakoii xapaktep HMeeT TEOPHsI CBsI3ei ¢ 00IIECTBEHHOCTHIO?

2). KakoBbI B3aMMOOTHOIICHHSI TEOPUH CBsI3eil ¢ OOILIECTBEHHOCTBIO C IPYTUMH HAyYHBIMU
JUCLIUIUITMHAMUA?

3). KakoBbI MHEHUSI CIICLUATMCTOB, KOr/ja oHu cpaBHuBaroT [P u peknamy?

4). B yem cxoaHbl pexiama u [TP?

5). Uem peknama otimyaercst ot [TP?

6). B uem npenmyiiiecTBO pexiiambl Hax [TP?

7). Touemy ITP B psizme ciryvaes Gosee 3 peKTHBEH, YeM peKiama?

8). ITouemy mapkeTuHr BiusieT Ha [TP?

9). C yero HauMHAETCS MAPKETHHTOBBI TUIAH BBIXO/IA HA PHIHOK?

10). Yem nponaranzia noxoauT Ha pexiiamy?
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11). [ouemy Hazmo pa3rpaHuuMBath nponaranmy u [TP?

Obpaszyiime umeHHble cOUEMAHUs OM 2IA20TbHYIX.
BozneiictBoBarh Ha 00IIECTBEHHOE MHEHHE -
[poruosuposars 3dpdekt —

[penckaszarh peakiyo coO CTOPOHBI TOTPEOUTES —
IIpoaBurars opraHuzanuro —

B3aumMozneiicTBoBaTh ¢ IIpeccoi —

Hass3p1BaTh cOOCTBEHHOE MHEHUE —

Brnusate Ha popmupoBanHue 1enei 1 3a1a4 —
N3y4arts 3anpock! 11e1eBoii 00IIeCTBEHHOCTH —
PasrpannunBars nponarangy u I1P —

Pazoenume mexcm na cmvicioswvie wacmu. Cocmagbme HOMUHAMUBHDIL NIIAH MEKCMA.

Hanuwume mezucovr mexcma.

Ha ocnoee nnama u mesucos pacckasicume o mecme I[IP 6 cucmeme MapKkemuH2O8bIX
KOMMYHUKAYULL.

Conclusiones

To sum up, the examples demonstrate a qualitatively different approach to the building of
professional communicative competence in bachelors’ degree “Public Relations” speciality
students who study Russian as a foreign language.

Professional communicative competence reflects the PR department students’ willingness
to obtain expertise in professional communication aimed at enhancing the quality of
comprehension skills during the process of professionalization.

The building of professional communicative competence depends on the development of
discourse skills. Highlighting the semantic and logic side of a specific text at the synthesis and
analysis stage helps revealing the causal linkages and relations in the text. Foreign students learn
to abstract the message and build a hierarchical structure of subject-predicate relations.
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